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Аннотация
Данный тезис предлагает решение по автоматизации перевода студентов внутри университета, из других вузов, а также восстановления из состава отчисленных и выхода из академического отпуска. Процесс «перевода/восстановления» сегодня часто связан с большими затратами ручного труда, бумажным документооборотом и риском ошибок. Разработанная модель базируется на типовой функциональности подсистемы «Приемная комиссия» и позволяет пройти все этапы — от подачи студентом заявления и проверки его успеваемости до формирования итогового приказа. В результате внедрения решения университет сможет проводить переводные кампании значительно легче, снизить административную нагрузку на сотрудников деканатов и учебных отделов и минимизировать количество ошибок при обработке данных.
Abstract

The article proposes a solution for automating promotion of university students to next year, transfer from other universities, readmission of dismissed students, and return from academic leave. Today, the process of transferring or readmitting students often requires significant manual labor, resulting in paper-based document flow with high risk of errors. The developed model is based on the standard functionality of the Admission Committee subsystem and offers end-to-end automation—from the student's application submission and academic performance review to the generation of the final administrative order. As a result of implementing this solution, the university will be able to conduct transfer campaigns much more efficiently, reduce the administrative burden on faculty and academic department staff, and minimize data processing errors.
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Данная статья представляет бизнес-модель и практический опыт автоматизации переводной кампании, разработанные и апробированные в Российском национальном исследовательском медицинском университете (РНИМУ) им. Н.И. Пирогова. Модель была сформирована по итогам успешно реализованного проекта, ключевой целью которого стала комплексная автоматизация приема документов переводников при минимальных адаптациях логики базовой конфигурации. Такой подход позволил сохранить целостность и стабильность основной платформы, минимизировать риски и затраты на сопровождение.

Проект, запланированный к реализации во втором квартале 2025 года с вводом в промышленную эксплуатацию в четвертом квартале того же года, был выполнен силами компактной, но сфокусированной команды компании ООО «АйТи-Линк» и ФГБАОУ РНИМУ им Н.И. Пирогова (Пироговский университет). Совместная работа обеспечила глубокое понимание регламентов университета, корректное проектирование прикладных процедур и их техническую реализацию.

В статье детально рассматривается архитектура бизнес-модели, путь перепроектирования процесса от «абитуриент — студент» до «переводник — студент», а также дается описание функциональных модулей. Результаты проекта в РНИМУ демонстрируют, что целевая автоматизация на базе гибких надстроек к существующей ИС-инфраструктуре является эффективной стратегией для повышения эффективности и качества работы сотрудников переводной комиссии.
Современные университеты сталкиваются с необходимостью постоянной оптимизации административных процессов, и одной из наиболее трудоемких задач остается организация переводных кампаний. Традиционные процедуры перевода студентов внутри университета, из других вузов, восстановления отчисленных и оформления выхода из академического отпуска характеризуются высокой долей ручного труда, многократным вводом данных и значительными временными затратами, что создает риски возникновения ошибок и снижает общую эффективность работы административного персонала.
Предлагаемая модель представляет собой комплексное решение, интегрируемое в «1С:Университет ПРОФ» и выстраивающее сквозной цифровой процесс управления переводной кампанией [1–4].

Процесс начинается с подачи заявления через электронную анкету в «1С:Университет ПРОФ». На этапе первичной обработки заявления система анализирует ключевые поля (Ф. И. О., дата рождения, данные документа, удостоверяющего личность) для идентификации статуса заявителя. Это позволяет автоматически определить, является ли вновь прибывший в переводную комиссию студент новым физическим лицом, действующим студентом, отчисленным или находящимся в академическом отпуске. Данная статусная модель позволяет в дальнейшем определить вектор развития действий: какой приказ создать, как обработать академическую разницу, в какую позицию протокола переводной комиссии поместить сведения о заявителе.

После идентификации система предлагает соответствующие дальнейшие действия: выбирается курс, направление/специальность, профиль и т. д. (для перевода или восстановления). Для студентов из других вузов предусмотрено заполнение сведений об изученных часах, предыдущем документе об образовании, исходящей образовательной организации, в то время как для восстанавливающихся и выходящих из академического отпуска эти данные заполняются системой автоматически, т. к. полные сведения о студенте хранятся в информационной системе вуза.
Ключевым элементом модели является полуавтоматический расчет академической разницы системой. На основании обработанных данных система подготавливает общий протокол переводной комиссии с полным перечнем кандидатов.

Рассмотрим бизнес-процесс более подробно, остановившись на ключевых местах, которые на текущий момент в традиционной парадигме процесса не автоматизированы (таблица 1).
Таблица 1. Порядок действий/принятия решений переводной комиссией

	Объект/источник
	Действие
	Ожидаемый результат

	Студент
	Подача заявления
	Передача документов в переводную комиссию

	Переводная комиссия
	Первичная проверка
	Проверка документов на подлинность и полноту

	Переводная комиссия
	Внесение сведений из полученных и проверенных документов в систему  «1С:Университет ПРОФ»
	Внесение сведений в «1С:Университет ПРОФ» через доработанную функциональность подсистемы «Приемная комиссия» — «Анкета»

	Переводная комиссия
	Подсчет академической разницы
	Формирование документа «Академическая разница» и совершение полуавтоматического подсчета

	Переводная комиссия
	Формирование индивидуального протокола академической разницы
	Ознакомление студента с протоколом

	Переводная комиссия
	Формирование личного дела
	Сшивка физического личного дела на основании электронного личного дела в «1С:Университет ПРОФ»

	Переводная комиссия
	Проведение заседания комиссии по переводу/восстановлению обучающихся
	Утверждение протоколом аттестационной (переводной) комиссии состава студентов, подлежащих переводу/восстановлению

	Переводная комиссия
	Рассылка результатов проведения комиссии студентам, подлежащим переводу/восстановлению
	Получение от студентов апробируемых документов, являющихся основанием для зачисления в порядке перевода/перевода внутри вуза/восстановления

	Деканат
	Получение личного дела студента от переводной комиссии для формирования приказа
	Формирование приказа о зачислении в порядке перевода/переводе внутри вуза/восстановлении

	Отдел документационного обеспечения
	Визирование и подпись приказа у ректора (или у замещающего сотрудника)
	Совершение перевода/восстановления студента


Внедрение автоматизированной системы переводной кампании предусматривает четкое распределение зон ответственности между структурными подразделениями вуза. Процесс передачи электронного личного дела студента осуществляется по следующему регламенту:

· Этап переводной комиссии: ответственный секретарь комиссии обеспечивает целостность и полноту пакета документов, включая заявление студента, академическую справку и результаты расчета академической разницы. 

· Передача в деканат: после утверждения протокола комиссии система позволяет деканату оперировать функциональностью зачисления студентов, решения по которым положительны.

· Прием в деканате: сотрудник деканата получает в пользование полный пакет документов в системе из системы. С этого момента ответственность за дальнейшее ведение личного дела и академической траектории студента переходит к деканату.

Полуавтоматизированный расчет академической разницы включает в себя:

· Расчет академической разницы осуществляется системой на основе алгоритмов, учитывающих требования действующих образовательных стандартов и локальных нормативных актов вуза. Система обеспечивает:

· Сравнение учебных планов направлений подготовки с учетом преемственности дисциплин.

· Автоматический перезачет дисциплин не только пройденных семестров, но и последующих периодов обучения.

· Формирование индивидуального учебного плана с выделением дисциплин, подлежащих перезачету.

· Учет разницы в трудоемкости дисциплин с автоматическим пересчетом зачетных единиц.

Процедура перезачета оценок разделена на два этапа с различными уровнями полномочий:

· Переводная комиссия осуществляет перезачет дисциплин до семестра перевода студента на основании данных академической справки без дополнительного заявления. Решение фиксируется в протоколе комиссии.

· Деканат производит перезачет дисциплин в будущие периоды обучения исключительно на основании личного заявления студента. При отсутствии заявления студент обязан пройти промежуточную аттестацию в установленные сроки согласно учебному плану.

Данный подход гарантирует своевременное выполнение всех процедурных этапов и исключает возможность потери информации на стыке ответственности различных подразделений.

Несмотря на высокую точность автоматизированной системы расчета академической разницы, в процессе переводной кампании предусмотрен обязательный механизм вторичной проверки, обеспечивающий дополнительный контроль корректности перезачета дисциплин. Данная процедура реализуется последовательно двумя уровнями контроля.
На уровне переводной комиссии осуществляется первичная верификация сформированных системой результатов. Члены комиссии анализируют:
· соответствие перезачитываемых дисциплин установленным критериям эквивалентности;

· правильность учета трудоемкости учебных курсов;

· полноту перечня дисциплин, рекомендованных к перезачету.

На уровне деканата проводится углубленная экспертиза в течение установленных сроков переводной кампании. Сотрудники учебного отдела деканата проверяют:

· корректность распределения дисциплин по семестрам обучения;

· соответствие индивидуального учебного плана требованиям образовательного стандарта;

· учет особенностей профилизации при перезачете специальных дисциплин.

Система предоставляет полноценный инструмент контроля, включающий:

· возможность ручной корректировки перечня перезачитываемых дисциплин;

· функцию аннулирования рекомендованного решения по конкретному студенту;

· механизм изменения расчета с обязательным указанием причин корректировки.

При осуществлении ручной корректировки система фиксирует:

· идентификатор сотрудника, внесшего изменения;

· дату и время модификации.

Данный подход обеспечивает баланс между эффективностью автоматизированной обработки и необходимостью экспертной оценки особых случаев, гарантируя при этом прозрачность и обоснованность принимаемых решений.

Внедрение предложенной бизнес-модели позволяет перевести традиционно ресурсоемкий процесс управления переводной кампанией в единое цифровое пространство. Это обеспечивает значительное снижение административной нагрузки на сотрудников, минимизацию ошибок при обработке данных, стандартизацию процедур и повышение прозрачности всего процесса. Дальнейшее развитие модели может быть связано с интеграцией систем искусственного интеллекта для автоматического распознавания и обработки документов, что позволит достичь еще более высокого уровня автоматизации.
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